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ABSTRAK

Pebri Rahmayanti, NIM 2011290038, Persepsi Mahasiswa tentang
Alih Kode terhadap Identitas Budaya Mahasiswa Prodi Tadris Bahasa
Indonesia, Skripsi: Program Studi Pendidikan Bahasa Indonesia,
Fakultas Tarbiyah dan Tadris, UIN Fatmawati Sukarno Bengkulu.

Pembimbing 1. Fera Zasrianita, M. Pd
2. Wenny Aulia Sari, M.Pd

Kata Kunci: Persepsi Mahasiswa Tentang Alih Kode Terhadap
Identitas Budaya Mahasiswa Prodi Tadris Bahasa Indonesia .

Penelitian ini bertujuan untuk mengkaji secara mendalam
persepsi mahasiswa Program Studi Bahasa Indonesia Universitas Islam
Negeri Fatmawati Sukarno Bengkulu terhadap praktik alih kode serta
keterkaitannya dengan identitas budaya. Selain itu, penelitian ini juga
diarahkan untuk mengidentifikasi faktor-faktor pendorong yang
memengaruhi persepsi mahasiswa terhadap penggunaan alih kode,
khususnya pada mahasiswa semester 3 dan semester 5. Penelitian ini
menggunakan metode kualitatif dengan pendekatan fenomenologi, yang
menempatkan pengalaman, pandangan, dan pemaknaan mahasiswa
sebagai fokus utama kajian. Penelitian dilakukan dalam kondisi alamiah
tanpa pemberian perlakuan khusus, dengan peneliti berperan sebagai
instrumen utama yang bersikap emik, yakni memaknai data berdasarkan
sudut pandang informan. Hasil penelitian menunjukkan bahwa persepsi
tentang alih kode mahasiswa kelas 3C dan 5D sama- sama melakukan
praktik alih kode dalam komunikasi sehari-hari, baik dalam situasi
akademik maupun nonakademik. Namun demikian, terdapat perbedaan
yang jelas dalam tingkat kesadaran dan pemaknaan terhadap alih kode.
Mahasiswa kelas 3C cenderung menggunakan alih kode secara spontan,
tidak terencana, dan didominasi oleh bahasa daerah, dengan pemahaman
yang masih sederhana serta dipengaruhi oleh kebiasaan berbahasa dan
lingkungan sosial. Sebaliknya, mahasiswa kelas 5D memperlihatkan
penggunaan alih kode yang lebih sadar, kontekstual, dan reflektif, serta
memandang alih kode sebagai strategi komunikasi sekaligus
representasi identitas budaya. Temuan ini menegaskan bahwa alih kode
merupakan praktik sosial yang berperan penting dalam pembentukan



identitas, adaptasi sosial, serta penguatan solidaritas budaya dalam
lingkungan multikultural.



ABSTRACT

Pebri Rahmayanti, Student ID Number 2011290038, " Students’
Perceptions of Code Switching towards the Cultural Identity of
Indonesian Language Education Study Program Students, Thesis:
Indonesian Language Education Study Program, Faculty of Tarbiyah
and Tadris, UIN Fatmawati Sukarno Bengkulu.

Supervisor 1: Fera Zasrianita, M.Pd, 2: Wenny Aulia Sari, M.Pd.

Keywords: Student Perceptions of Code Switching Regarding the
Cultural Identity of Indonesian Language Education Study Program
Students.

This study aims to examine in depth the perceptions of students
of the Indonesian Language Study Program at Fatmawati Sukarno
State Islamic University, Bengkulu, regarding the practice of code
switching and its relationship to cultural identity. In addition, this study
is also directed to identify the driving factors that influence students'
perceptions of the use of code switching, especially among students in
the 3rd and 5th semesters. This study uses a qualitative method with a
phenomenological approach, which places students' experiences, views,
and meanings as the main focus of the study. The study was conducted
in natural conditions without any special treatment, with the researcher
acting as the main instrument with an emic attitude, namely
interpreting the data based on the informant's perspective. The results
show that the perceptions of code switching among students in classes
3C and 5D are the same, both practicing code switching in everyday
communication, both in academic and non-academic situations.
However, there are clear differences in the level of awareness and
meaning of code switching. Students in class 3C tend to use code
switching spontaneously, unplanned, and dominated by regional
languages, with a simple understanding and influenced by language
habits and social environments. In contrast, 5D students demonstrated
a more conscious, contextual, and reflective use of code-switching,
viewing it as both a communication strategy and a representation of
cultural identity. These findings confirm that code-switching is a social
practice that plays a crucial role in identity formation, social
adaptation, and strengthening cultural solidarity in multicultural
environments..
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